
Гарри никак не мог разобраться в хитросплетениях букв, что изучали на уроке, поэтому его не
удивило, когда мисс Коул попросила его остаться после звонка. Несколько ребят, уже
постигших тайны грамоты, ухмыльнулись, глядя на него. Гарри бросил на них ледяной взгляд,
и их улыбки тотчас погасли. Эта врождённая способность внушать страх, иногда оказывалась
полезной, и не только для отпугивания нежелательных друзей. Гарри медленно, словно тащил
за собой груз, приближался к мисс Коул, как вдруг та оказалась за его спиной, крепко схватив
его руками. — Отпустите меня! Вы делаете мне больно! — закричал Гарри, пытаясь вырваться
из её хватки.— О, я знаю, маленький герой, — прошипела мисс Коул, ухмыляясь, — не такой
уж ты храбрый.Гарри почувствовал на своей шее острые зубы и ужаснулся. Он хотел спросить,
почему у неё такие большие зубы, ведь это напоминало ему страшную сказку о Красной
Шапочке. Внезапно произошло нечто ещё более странное, чем обычно, а учитывая, что речь
шла о Гарри Поттере, это было поистине невероятным. Мисс Коул вылетела из окна, взмыв в
воздух. Стекло исчезло бесследно, не оставив ни осколков, ни малейшего следа. Гарри
некоторое время просто смотрел на пустое оконное проём, пока мисс Коул падала вниз.Через
несколько минут в класс вошла другая учительница, очевидно, привлечённая шумом. Она
выглядела испуганной, особенно, когда Гарри бросил на неё свой пронзительный взгляд.— Что
здесь произошло? — потребовала она, её голос дрожал.— Я не знаю, — прошептал Гарри. —
Мисс Коул пыталась укусить меня за шею, а потом вылетела в окно.— О, Боже, —
пробормотала учительница, подойдя к окну без стекла. Она посмотрела на Гарри, её серые
глаза горели гневом. — Её там нет. Почему ты говоришь такие ужасные вещи? — требовала
она. — Ты просто ужасный маленький лжец!— Но это правда, — возразил Гарри.— Пойдём, мы
сейчас пойдём к директрисе, — потянула его за собой учительница.Гарри чувствовал себя
несчастным, его словно сжимала невидимая рука. Он знал, что его исключат, и чувствовал
себя совершенно беспомощным. Почему никто не поверил ему? Почему мисс Коул пыталась
укусить его? Почему стекло исчезло? Гарри был в полном замешательстве.Пока его вели к
директрисе, Гарри не мог не заметить странные взгляды учеников, которые словно пронзали
его насквозь. Он был уверен, что его ждёт исключение, и не успел даже перекусить в первый
день.Тётю Петунию вызвали в школу, и она с тревогой смотрела на Гарри, узнав от учителей о
произошедшем. Гарри съёжился на своём месте, не желая смотреть на неё.— Гарри, почему бы
тебе не рассказать мне ещё раз, что произошло? — мягко спросила тётя Петуния.— Мисс Коул
попросила меня остаться после уроков, — ответил Гарри, по-прежнему глядя в пол. — Затем
она схватила меня и собиралась укусить за шею, но каким-то образом выпала из окна, где не
было стекла.Тётя Петуния кивнула, а затем обратилась к учителям:— Думаю, очевидно, что
здесь произошло. Гарри стал жертвой, а она убежала до того, как Гарри успел вызвать
полицию.Глаза обоих учителей расширились. Гарри поднял голову, надеясь, что тётя Петуния
снова вытащит его из беды. Где бы он был без неё?— О, Боже, — прошептала директриса. —
Сейчас мы вызовем полицию. Могу я забрать Гарри домой? — спросила тётя Петуния.—
Конечно, миссис Дурсли, — кивнула директриса.— Давайте купим мороженое, — предложила
тётя Петуния. — И давайте не будем рассказывать дяде Вернону о том, что сегодня
произошло.— Можно мне ванильное? — спросил Гарри.— Конечно, — кивнула тётя Петуния.
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